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Depuis peu, www.swissinfo.org

apparaît sous un nouveau
design et s'est enrichi de

l'espagnol.

La navigation sur le site d'information

multimédia de Radio Suisse

Internationale (SRI) et de la SRG

SSR idée suisse a été simplifiée. Le

site est mieux structuré et les

couleurs ont été légèrement modifiées.

Chaque rubrique comporte

maintenant l'événement du jour et

d'autres nouvelles sous forme de

résumés. Les principaux événements

du jour sont résumés sur la

page d'accueil. Le site devient

ainsi plus facile d'accès et met

l'accent sur les points importants
de l'actualité. Depuis début juin,

«swissinfo» existe aussi en espagnol

dans la même conception

que dans les autres langues. On

peut y écouter le programme radio

de SRI en langue espagnole en

installant RealPlayer sur son

ordinateur (télécharger gratuitement
à l'adresse www.realplayer.com).

L'offre de «swissinfo» sur inter-

Depuis peu

notre site

s'est enrichi

de la langue

espagnole.

net se développe continuellement.

On peut maintenant également

écouter et voir, en plus de l'émission

populaire d'information de

SF DRS «10 vor 10», deux émissions

en romanche (Schurnal da

miedzdi à la radio et Telesguard à

la télévision). Sur le site de langue

italienne, il y a maintenant le

«Radiogiornale» et tous les reportages

du «Telegiornale». Au

chapitre du sport, le site est continuellement

réactualisé. Maintenant, et

c'est nouveau, les résultats et les

classements de chaque événement

sportif sont affichés sur

l'écran. Depuis quelque temps, il

est possible de consulter les

nouvelles internationales de l'agence

Reuters en anglais. En français,

l'émission de la météo de la TSR

complète la rubrique des prévisions

du temps.
Si vous désirez vous tenir au

courant des dernières nouveautés,

vous pouvez vous abonner à notre

«e-mail-newsletter» en cliquant la

rubrique «à propos de SRI».

mais de respecter les faits et de

les remettre dans la situation

générale de l'époque. Cela seul

est un enseignement utile.
Ces vilains jeux masochistes

«la Suisse n'existe pas» et l'auto-

flagellation publique nous
rendent ridicules, car ils montrent

que la voix est, en Suisse, donnée

à des incompétents.
Adrien Kesselring, France

N'est-il pas temps d'arrêter
cette incessante critique du

comportement de nos parents
et grand-parents durant la

dernière guerre? Comme il est

facile, 50 ans après les faits et

connaissant le développement
historique qui a suivi, de

moraliser et condamner des

gens qui agissaient non par
méchanceté et bassesse, comme
voudraient le faire croire leurs

détracteurs, mais pour le bien
de leur pays et dans une situation

extrêmement tendue et
incertaine.

Lorenz Tanner, Norvège

Trop c'est trop, surtout dans

une revue officielle nationale.

Maintenant que vous nous avez

parlé tendancieusement du

«passé peu glorieux» de notre

pays, pourquoi ne parleriez-

vous pas du passé «glorieux»
du peuple juif durant la

dernière guerre mondiale, qui n'a

pas su prendre les armes pour
défendre les siens, comme

beaucoup d'autres peuples

l'ont fait.

Roger Gaston Progin, France

J'en suis profondément
choquée, car c'est trop facile de

critiquer maintenant la mentalité

et les actions des gens d'alors.

Je me rappelle très bien de

l'époque de la «Mob». J'étais

adolescente et nous vivions
dans la crainte d'une invasion.

Les pères de famille étaient

sous les drapeaux, avec les

dures conséquences matérielles

qui en découlaient. Petit à petit,
dans chaque classe, il y avait des

élèves réfugiés qui vivaient avec

nous, sans discrimination
aucune. Vous mentionnez les

refoulements? Un de mes oncles,

appelé sous les drapeaux et

stationné du côté de Milan, avait

détourné et renvoyé au point de

départ des wagons de nourriture

destinés à l'Allemagne. A la

suite de menaces il avait, avec

ses deux adjoints, franchi les

montagnes du côté de Côme et

était arrivé en Suisse. Immédiatement

les gardes-frontières

leur signifièrent qu'ils ne
pourraient bénéficier du statut de

réfugiés. Sur présentation de la

convocation des forces de la

Gestapo, il put prouver qu'ils
étaient en danger. C'est alors

seulement qu'ils furent admis

dans un camp. Nos pères

n'étaient pas plus mauvais que
la génération de bien-être
actuelle. Ils ont été courageux
et ils ont œuvré pour le mieux.

L. Villard, France
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